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एक िदन का िज़क्र है िक एक नासमझ लड़का नहर में नहाते हुए िफसल
गया और डूबने लगा। उसके सािथयाें के देखते देखते वह शोर मचाते
हुए पानी की गहराइयाें में ओझल हो गया। लेिकन एक दोस्त से रहा
न गया। उसने पानी में छलाँग लगाया। और सचमुच थोड़ी देर बाद वह
दोस्त को पकड़कर िनकाल लाया।
बेचारा लड़का! वह बेिहसो-हरकत िकनारे पर पड़ा रहा। क्या उसका दम
िनकल चुका था? उसके यार-दोस्त परेशान हालत में उसके िगदर् इकटे्ठ
हुए। तब एक ने कहा, “ठहरो, पहले हम फेफड़ाें से पानी िनकालते हैं
िफर नब्ज़ देखते हैं।” वह झुककर काफ़ी देर ितब्बी इमदाद देने में लगा
रहा। िफर उठ खड़ा हुआ और कहा, “बहुत ही कमज़ोर है। लेिकन िंज़दा
है। हलकी हलकी साँस ले रहा है।” हालाँिक िबलकुल बेजान लग रहा
था। न ठीक तौर से मरा हुआ था, न िंज़दा।
िकतने लोगाें की यही हालत होती है। ध्यान से देखो तब ही पता चलता है
िक िंज़दा हैं। लग रहा है िक वह नहर के िकनारे अधमुए पड़े हैं। बेिहसो-
हरकत। वह बस गुज़ारा कर रहे हैं। उनकी िंज़दगी का कोई मक़सद,
कोई मज़ा नहीं रहा। देखने में िंज़दा होते हैं मगर हैं ही मुरदे।
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� आपकी िंज़दगी कैसी है? क्या वह भरपरू और बा-मक़सद है?
अगर नहीं तो हम क्या कर सकते हैं िक हमारी जान में दुबारा
जान आए?

भरपूर िंज़दगी पाने के िलए हमें कुछ सवाल पूछने चािहएँ। पहला
सवाल :

क्या मैंने ख़दु आकर देख िलया है?
एक वािहद हस्ती है िजससे हमारी जान में जान आ सकती है—वह जो
ईसा मसीह कहलाता है।
एक िदन ईसा मसीह यहया नबी के पास आया। यहया नबी ने उसे
देखते ही अपने शािगदार्ें को बताया िक यह मसीह है। यह वही है जो
दुिनया के गुनाहाें को उठा ले जाएगा।
� क्या यह सनुकर शािगदार्ें को समझ आई िक ईसा मसीह कौन

है?
नहीं। लेिकन इतना वह समझ गए िक यह एक ख़ास और अज़ीम
आदमी है।

अंधेरे में परवाना आग से खींचा जाता है। वह मजबूर हो जाता है चाहे
वह उसमें जल भी जाए। शािगदर् परवानाें की तरह ख़ुदावंद ईसा के पीछे
पीछे िखचते गए।
उसने मुड़कर उनसे पूछा, “तुम क्या चाहते हो?”
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� आज ख़दुावंद ईसा यह कुछ मझुसे और आपसे भी पछूता है :
तमु क्या चाहते हो?

� आप क्या जवाब दें गे?
आप बड़े हाें या छोटे, मदर् हाें या औरत, वह हर एक से यह सवाल
पूछता है। क्या आप कहें गे िक “मुझे छोड़ दो। पैग़ंबर हो न हो मगर
मेरा आपसे क्या वास्ता। मेरी तो अलग पाटर्ी है।”

� अपने आपको धोका मत देना। रोज़े-महशर पर आप क्या कहें गे
जब आपको तख़्ते-अदालत के सामने लाया जाएगा?

शािगदार्ें ने ऐसी कोई बात न की। उन्हाें ने साफ़ पूछा, “उस्ताद, आप
कहाँ ठहरे हुए हैं?”
“उस्ताद।” उनको इतना ही पता था : मसीह हमारा उस्ताद है। वह
उस्ताद िजससे हमारी जान में जान आएगी और आसमान का रास्ता
खुल जाएगा। इसी िलए हम वहाँ जाना चाहते हैं जहाँ वह ठहरा हुआ
है।
ईसा मसीह ने जवाब िदया, “आओ, ख़ुद देख लो।”
िकतनी ख़ूबसूरत दावत! वह मजबूर नहीं करता। खुली दावत है िक
आओ और ख़ुद पता कर लो। तब तुम जान लोगे िक मैं कौन हँू।
दोनाें शािगदर् मसीह के हाँ पहँुचे। शाम के चार बज गए थे। उन्हाें ने क्या
क्या देख िलया होगा? क्या वह पूरी रात बातें करते रहे? हो सकता
है िक उस्ताद का मुहब्बत-भरा चेहरा ही काफ़ी था। जो भी हुआ, यह
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शािगदर् एकदम ख़ुदावंद ईसा से िलपट गए। अब से वह उसके हाँ ठहरे
रहे।
ईसा मसीह के पीछे हो लेने का मतलब यही है : आओ, ख़ुद देख लो।
और इससे ज़्यादा : मेरे साथ ठहरो। मतलब यह नहीं िक हम उसकी
पाटर्ी के मेंबर बनें । उसे िसयासी बाताें से सख़्त नफ़रत है। नहीं, वह
चाहता है िक हम उसके घरवाले बन जाएँ। िक जहाँ वह है वहाँ हम भी
हाें । िक वह हमारा आक़ा हो। हम उसकी आवाज़ सुनें और उसका हाथ
थामे हुए चल पड़ें । याें ही हमें भरपूर िंज़दगी िमलती रहेगी।
इसिलए मेरी और आपकी िंज़दगी का सबसे अहम सवाल यह है :

क्या मैं उसके पीछे हो िलया हँू?
जब ज़बरदस्त चटान समंुदर में िगर जाए तो बड़ी बड़ी लहरें उछलकर
चाराें तरफ़ फैल जाती हैं। जो भी रास्ते में है उसे वह अपने साथ ले
जाती हैं। ख़ुदावंद ईसा के पास ठहरने से यही कुछ हुआ। वह मसीह की
मुहब्बत-भरी लहर में आकर इतने जोश में आए िक उनसे रहा न गया।
उनको दूसराें को यह ख़ुशख़बरी बताना ही था।
दोनाें में से एक का नाम अंदिरयास था। उसका िदल उस्ताद की बाताें
से छलक उठा तो वह सीधे अपने भाई पतरस के पास जा पहँुचा।
कहा, “हमें मसीह िमल गया है।” वह जो हमें बचाएगा। यह कहते ही
अंदिरयास अपने भाई को घसीटकर ईसा मसीह के पास ले गया। भाई
भी एकदम मसीह के जादू में आ गया।
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लहरें अभी तक ज़ोराें पर थीं। अब ख़ुदावंद ईसा एक आदमी बनाम
िफ़िलप्पुस से िमला। उसने कहा, “मेरे पीछे हो ले।”
� क्या मैं उसके पीछे हो िलया हँू?
तीसरा सवाल :

क्या मैं उसका घरवाला बन गया हँू?
िफ़िलप्पुस न िसफ़र् राज़ी हुआ। वह इतने जोश में आ गया िक सीधे अपने
जाननेवाले नतनेल के पास पहँुचा। कहने लगा, “हमें वह िमल गया
िजसका िज़क्र मूसा और निबयाें ने िकया है। वह नासरत का रहनेवाला
है।”
नतनेल की हँसी छूट गई, “नासरत!? क्या नासरत से कोई अच्छी चीज़
िनकल सकती है?” नासरत में कम आबादी थी, और उसे हक़ीर जाना
जाता था। अल-मसीह ऐसी जगह से िकस तरह आ सकता था?
िफ़िलप्पुस ने जवाब िदया, “आ और ख़ुद देख ले।”
िफ़िलप्पुस यह बात समझ गया था िक आने और ख़ुद देख लेने से
ही सब कुछ मालूम हो जाता है। कोई और रास्ता नहीं। घर का िरश्ता
बाँधना है। यह तो कोई फ़लसफ़ा नहीं है जो वह िकताब पढ़कर मान
सकता है। न िकसी पाटर्ी के आिफ़स में जाकर अपना नाम रिजस्टर
करवाना है। घर का िरश्ता घर के अंदर ही बाँधा जाता है। घरवालाें के
आमने-सामने।
� क्या मैं उसका घरवाला हँू?
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चौथा सवाल :

क्या मसीह मेरा बादशाह है?
ईसा मसीह नतनेल को आते देखकर पुकार उठा, “लो, यह सच्चा
इसराईली है िजसमें मकर नहीं।”
नतनेल हक्का-बक्का रह गया। “आप मुझे कहाँ से जानते हैं?”
ईसा मसीह ने जवाब िदया, “इससे पहले िक िफ़िलप्पुस ने तुझे बुलाया
मैं ने तुझे देखा। तू अंजीर के दरख़्त के साय में था।”
क्या बात है! इससे पहले िक हम उसे देखें ईसा मसीह हमें पुकारकर
फ़रमाता है िक “आओ और ख़ुद देख लो।”
नतनेल भी मसीह की मुहब्बत-भरी लहर में आ गया। उसमें डूबे हुए वह
पुकार उठा, “उस्ताद, आप अल्लाह के फ़रज़ंद हैं , आप इसराईल के
बादशाह हैं।”
ख़ुदावंद ईसा ने फ़रमाया, “अच्छा, मेरी यह बात सुनकर िक मैं ने तुझे
अंजीर के दरख़्त के साय में देखा तू ईमान लाया है? तू इससे कहीं
बड़ी बातें देखेगा। मैं तुमको सच बताता हँू िक तुम आसमान को खुला
और अल्लाह के फ़िरश्ताें को ऊपर चढ़ते और इब्ने-आदम पर उतरते
देखोगे।”
� हम यह मिुश्कल बात िकस तरह समझ सकते हैं?

क़दीम ज़माने में इसराईल के बुज़ुगर् याक़ूब ने ख़ाब में एक सीढ़ी
देखी थी जो ज़मीन से आसमान तक पहँुचती थी। फ़िरश्ते उस पर
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चढ़ते और उतरते नज़र आते थे। रब उसके ऊपर खड़ा था। िलखा
है,

तब याक़ूब जाग उठा। उसने कहा, “यक़ीनन रब
यहाँ हािज़र है, और मुझे मालूम नहीं था।” वह डर
गया और कहा, “यह िकतना ख़ौफ़नाक मक़ाम
है। यह तो अल्लाह ही का घर और आसमान का
दरवाज़ा है।”  (तौरात, पैदाइश 28:16-17)

ख़ुदावंद ईसा अपने शािगदार्ें को बताना चाहता है िक अब तुम भी
मेरे वसीले से देखोगे िक आसमान का दरवाज़ा इनसान के िलए
खुल जाएगा।

एक और बात। ईसा मसीह ने अपने आप को इब्ने-आदम कहा।
� क्याें?

दािनयाल नबी ने सिदयाें पहले अल-मसीह के बारे में एक रोया देखी
थी। उसमें उसने देखा था िक

आसमान के बादलाें के साथ साथ कोई आ रहा
है जो इब्ने-आदम-सा लग रहा है। जब क़दीमुल-
ऐयाम के क़रीब पहँुचा तो उसके हुज़ूर लाया गया।
उसे सलतनत, इज़्ज़त और बादशाही दी गई, और
हर क़ौम, उम्मत और ज़बान के अफ़राद ने उसकी
परिस्तश की। उसकी हुकूमत अबदी है और कभी
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ख़त्म नहीं होगी। उसकी बादशाही कभी तबाह नहीं
होगी। (दािनयाल 9:13-14)

ख़ुदावंद ईसा यही इब्ने-आदम है जो एक िदन दुिनया की अदालत
करने आएगा। उसकी बादशाही कभी तबाह नहीं होगी। वही हर
इनसान का ख़ुदावंद है चाहे वह यह बात माने या न माने।

याें ईसा मसीह की िख़दमत शुरू हुई। और यह िख़दमत आज तक जारी
रही है। आज तक वह बार बार पुकारता रहता है : आओ, ख़ुद देख लो!
आओ, ख़ुद देख लो!
� रहा यह सवाल: क्या मैं ने उस के हुज़रू आकर ख़दु देख िलया

है?

इंजील, यहून्ना 1:35-51
अगले िदन यहया दुबारा वहीं खड़ा था। उसके दो शािगदर् साथ
थे। उसने ईसा को वहाँ से गुज़रते हुए देखा तो कहा, “देखो, यह
अल्लाह का लेला है!”
उसकी यह बात सुनकर उसके दो शािगदर् ईसा के पीछे हो िलए।
ईसा ने मुड़कर देखा िक यह मेरे पीछे चल रहे हैं तो उसने पूछा,
“तुम क्या चाहते हो?”
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उन्हाें ने कहा, “उस्ताद, आप कहाँ ठहरे हुए हैं?”
उसने जवाब िदया, “आओ, ख़ुद देख लो।” चुनाँचे वह उसके
साथ गए। उन्हाें ने वह जगह देखी जहाँ वह ठहरा हुआ था और
िदन के बाक़ी वक़्त उसके पास रहे। शाम के तक़रीबन चार बज
गए थे।
शमाऊन पतरस का भाई अंदिरयास उन दो शािगदार्ें में से एक था
जो यहया की बात सुनकर ईसा के पीछे हो िलए थे। अब उसकी
पहली मुलाक़ात उसके अपने भाई शमाऊन से हुई। उसने उसे
बताया, “हमें मसीह िमल गया है।” (मसीह का मतलब ‘मसह
िकया हुआ शख़्स’ है।) िफर वह उसे ईसा के पास ले गया।
उसे देखकर ईसा ने कहा, “तू यूहन्ना का बेटा शमाऊन है। तू
कैफ़ा कहलाएगा।” (इसका यूनानी तरजुमा पतरस यानी पत्थर
है।)
अगले िदन ईसा ने गलील जाने का इरादा िकया। िफ़िलप्पुस से
िमला तो उससे कहा, “मेरे पीछे हो ले।” अंदिरयास और पतरस
की तरह िफ़िलप्पुस का वतनी शहर बैत-सैदा था।
िफ़िलप्पुस नतनेल से िमला, और उसने उससे कहा, “हमें वही
शख़्स िमल गया िजसका िज़क्र मूसा ने तौरेत और निबयाें ने अपने
सहीफ़ाें में िकया है। उसका नाम ईसा िबन यूसुफ़ है और वह
नासरत का रहनेवाला है।”
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नतनेल ने कहा, “नासरत? क्या नासरत से कोई अच्छी चीज़
िनकल सकती है?”
िफ़िलप्पुस ने जवाब िदया, “आ और ख़ुद देख ले।”
जब ईसा ने नतनेल को आते देखा तो उसने कहा, “लो, यह सच्चा
इसराईली है िजसमें मकर नहीं।”
नतनेल ने पूछा, “आप मुझे कहाँ से जानते हैं?”
ईसा ने जवाब िदया, “इससे पहले िक िफ़िलप्पुस ने तुझे बुलाया
मैं ने तुझे देखा। तू अंजीर के दरख़्त के साय में था।”
नतनेल ने कहा, “उस्ताद, आप अल्लाह के फ़रज़ंद हैं , आप इस-
राईल के बादशाह हैं।”
ईसा ने उससे पूछा, “अच्छा, मेरी यह बात सुनकर िक मैं ने तुझे
अंजीर के दरख़्त के साय में देखा तू ईमान लाया है? तू इससे
कहीं बड़ी बातें देखेगा।” उसने बात जारी रखी, “मैं तुमको सच
बताता हँू िक तुम आसमान को खुला और अल्लाह के फ़िरश्ताें
को ऊपर चढ़ते और इब्ने-आदम पर उतरते देखोगे।”
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